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Korean Cleft Constructions: Information Structure and Grammatical Properties

2 5= (28

The expression “kes’ in Korean, one of the most commonly used words in Korean, has various usages,
including two main cleft constructions, pseudocleft and inverted psuedocleft constructions. This talk first
discusses the syntactic, semantic, and information structure properties of these cleft constructions,
focusing on the asymmetries with respect to animacy, adjunct, and common noun replacement. In the talk,
I will show that these two cleft constructions simply inherit the information structure properties of copular
clauses with no special syntax of their own. The asymmetries also follow from the information structural
properties of the copula uses and their grammatical properties. In particular, the key aspects in the analysis
of the three asymmetries are (i) whether the phrase that it heads is referential or not and (ii) where the

partition in the copular clause between GIVEN and NEW information falls

<JE =2>

Opinion Topic, Holder and Polarity in texts: exploration and automatic
identification from cross-lingual data

2 3 g (HAl)

The objective of the present study is exploring and automatically extracting opinions from multilingual
corpora. In pursuing this objective, a bilingual opinion-annotated corpus was constructed focusing on
detailed opinion factors with editorial texts. The main contribution of this study is the proposal of a
multilingual sentiment analysis system for identifying opinion factors using a novel method that explores the
linguistic structures used to express opinions. Without using pre-labeled opinion words, this multilingual
sentiment analysis system directly identifies opinion factors using syntactic analysis, predicate-argument
structure and pragmatic analysis. In the place of pre-labeled opinion words for each language, a clustered
lexicon was constructed from bilingual dictionaries. Lexical features crucial for identifying the polarity were
learned automatically. In addition to the lexical features, syntactic, morphological and contextual features
were used in the learning algorithm. The syntactic structure of the sentence as well as predicate-argument
structures extracted from the Propbank database were investigated and used to assign appropriate
features to the target chunk. The experimental results show that the proposed system is significantly more

successful than a baseline system. Further, with the experimental set-up of multilingual analysis, the way

4



that opinions are expressed across languages was investigated and utilized to improve the results of the

Experiments with cross-lingual features extracted from parallel sentences show even more

analysis.

improved results, which suggests cross-lingual reinforcement in identifying opinion factors with the

proposed system.
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